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 Bahasa Toraja merupakan salah satu bahasa daerah yang ada di 

Indonesia tepatnya di Sulawesi Selatan. Penguasaan bahasa Toraja 

saat ini mengalami kekurangan pengguna karena lebih didominasi 

oleh dialeg Makassar dan bahasa Indonesia dalam berkomunikasi 

sehari-hari. Seperti contoh dalam kalimat “silahkan makan”, orang 

kebanyakan menggunakan dialek Makassar yakni “makan miki’” 

seharusnya dalam bahasa Toraja “kumande moko/kumande 

mokomi”. Hal ini sering terjadi Di kantor, di pasar, dan di tempat 

lainnya. Tujuan dari penelitian ini adalah untuk membuat sebuah 

aplikasi kamus bahasa Toraja berbasis Android yang dapat digunakan 

untuk memahami bahasa Toraja. Metode Prototype merupakan 

sebuah pendekatan dalam pengembangan perangkat lunak yang 

memungkinkan terjadinya interaksi yang lebih baik antara 

pengembang sistem dan pengguna sistem. Metode ini bertujuan untuk 

mengatasi ketidakserasian atau perbedaan pemahaman antara 

pengembang dan pengguna selama proses pengembangan. Hasil dari 

penelitian ini, membantu orang yang ingin tahu mengenai bahasa 

Toraja. 
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ABSTRACT 

 Toraja language is one of the regional languages in Indonesia, 

specifically in South Sulawesi. Mastery of the Toraja language is 

currently experiencing a shortage of users because it is dominated by 

the Makassar dialect and Indonesian in daily communication. For 

example, in the sentence "please eat", most people use the Makassar 

dialect, namely "eat miki'", it should be in Toraja "kumande 

moko/kumande mokomi". This often happens in the office, at the 

market, and in other places. The aim of this research is to create an 

Android-based Toraja language dictionary application that can be 

used to understand Toraja language. The Prototype Method is an 

approach to software development that allows for better interaction 

between system developers and system users. This method aims to 

overcome incompatibility or differences in understanding between 

developers and users during the development process. The results of 

this research help people who want to know about the Toraja 

language. 
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PENDAHULUAN 

Bahasa merupakan salah satu alat komunikasi yang sangat berpengaruh dan penting 

bagi manusia(Rif’at et al. n.d.). Komunikasi akan menjadi efektif terjadi bila saling 

mengerti apa yang sedang dibicarakan dengan lawan bicaranya. Seiring dengan 

berkembangnya zaman dan kemajuan teknologi kita di tuntut untuk menguasai bahasa. 

Oleh karena itu, penguasaan bahasa sangatlah penting untuk dipelajari. 

Bahasa Toraja merupakan salah satu bahasa daerah yang ada di Indonesia tepatnya 

di Sulawesi Selatan(J. Tammu 2016). Penguasaan bahasa Toraja saat ini mengalami 

kekurangan pengguna karena lebih didominasi oleh dialeg Makassar dan bahasa 

Indonesia dalam berkomunikasi sehari-hari. Seperti contoh dalam kalimat “silahkan 

makan”, orang kebanyakan menggunakan dialek Makassar yakni “makan miki’” 

seharusnya dalam bahasa Toraja “kumande moko/kumande mokomi”. Hal ini sering 

terjadi Di kantor, di pasar, dan di tempat lainnya(J.S. Sande 1997). 

Berdasarkan pengalaman yang penulis dapatkan akan masalah penggunaan bahasa 

Toraja, penulis berinisiatif untuk mengembangkan atau meminimalisir kurangnya 

penggunaan bahasa Toraja. 

Beberapa penelitian dan pengembangan belum sepenuhnya mencakup keragaman 

bahasa daerah di Indonesia. Sebagai negara yang kaya akan berbagai bahasa daerah, 

penting untuk mengembangkan kamus yang mampu menerjemahkan antar bahasa daerah, 

serta ke bahasa internasional(Suarantalla et al. 2022). 

Berdasarkan beberapa alasan yang sudah dipaparkan diatas, maka penulis 

melakukan penelitian dengan judul “Perancangan Aplikasi Kamus Bahasa Toraja 

Berbasis Android Menggunakan Metode Pototype”. 

 

METODE PENELITIAN 

   

Metode Prototipe merupakan sebuah pendekatan dalam pengembangan perangkat 

lunak yang memungkinkan terjadinya interaksi yang lebih baik antara pengembang 

sistem dan pengguna sistem. Metode ini bertujuan untuk mengatasi ketidakserasian atau 

perbedaan pemahaman antara pengembang dan pengguna selama proses 

pengembangan(Fanani, Putra Kharisma, and Wardhono 2020). 

Berikut adalah langkah-langkah dalam metode pengembangan sistem yang 

digunakan dalam penelitian ini(Aldisa 2022): 

a. Pengumpulan Kebutuhan 

b. Membangun Prototype 

c. Evaluasi Prototype 

d. Mengkodekan Sistem 

e. Menguji Sistem 

f. Evaluasi Sistem 

g. Menggunakan Sistem 

 

 

HASIL DAN PEMBAHASAN 

Pengumpulan Kebutuhan 

Analisis Sistem 

System kamus yang digunakan saat ini yaitu menggunakan kamus terjemahan berbentuk 

buku dan pada kamus tersebut hanya menyediakan terjemahan Toraja-Indonesia sehingga 

menyulitkan seseorang dalam pencarian kosa kata dalam bahasa Indonesia. 
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Analisis sistem akan memberi tahu kita persyaratan apa yang ditempatkan pada program 

aplikasi ini. Berikut langkah-langkah menggunakan aplikasi dari awal hingga selesai: 

a. Pengguna memasukkan kata yang ingin dicari ke dalam kotak pencarian. 

b. Pengguna memilih bahasa yang ingin digunakan (Toraja ke Indonesia atau 

Indonesia ke Toraja). 

c. Aplikasi memproses inputan pengguna dan memutuskan bahasa yang dipilih. 

d. Aplikasi mengambil data kamus sesuai dengan bahasa yang dipilih dari Firebase 

Database. 

e. Aplikasi mencocokkan kata pencarian dengan entri kamus yang sesuai. 

f. Jika kata ditemukan, aplikasi menampilkan terjemahan kata tersebut. Jika  tidak, 

aplikasi memberikan pesan bahwa kata tidak ditemukan. 

g. Pengguna dapat menutup hasil pencarian dan melanjutkan menggunakan aplikasi 

seperti biasa. 

 

Analisa Kebutuhan Fungsional 

Kebutuhan fungsional yaitu mendeskripsikan fitur dan fungsi yang disediakan atau 

diberikan oleh aplikasi bagi pengguna. Berikut merupakan hasil analisis kebutuhan 

fungsional terhadap system yang akan digunakan: 

Pencarian Kata: 

a. Pengguna bisa mengetikkan kata yang ingin dicari ke dalam kotak pencarian. 

b. Pengguna dapat memilih bahasa yang ingin digunakan untuk pencaraian kata. 

c. Hasil pencarian ditampilkan kepada pengguna dengan terjemahan yang sesuai. 

 

Membangun Prototype 

a. Menentukan Aktor 

Tabel 1. Aktor 

No Aktor Deskripsi  

1. Pengguna Umum Pengguna yang menggunakan aplikasi untuk 

mencari arti kata antara bahasa Toraja dan 

bahasa Indonesia. 

 

b. Defenisi Use Case 

Tabel 2. Defenisi Use Case 

No Use Case Deskripsi 

1. Pencarian Kata Pengguna menggunakan aplikasi untuk 

mencari terjemahan kata antara bahasa Toraja 

dan bahasa Indonesia. 

2. Memilih Bahasa Bagaimana pengguna dapat menemukan arti 

kata dari bahasa Toraja ke bahasa Indonesia 

dan sebaliknya. 

3.  Menutup Hasil 

Pencarian 

Dengan cara ini pengguna menutup hasil 

pencarian dan kembali ke tampilan daftar 

kamus. 

 

c. Use Case Scenario 

Tabel 3. Use Case Scenario 

use case Pencarian Kata 

Deskripsi Pengguna yang menggunakan aplikasi untuk 
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mencari terjemahan kata antara bahasa Toraja 

dan bahasa Indonesia. 

Aktor Pengguna 

Skenario Utama 

Aksi Aktor Reaksi system 

Membuka Aplikasi  

Memasukkan kata yang 

ingin dicari kedalam 

kotak pencarian 

 

Memilih bahasa yang 

ingin digunakan untuk 

mencari terjemahan 

 

Menekan Tombol Cari  

 Menampilkan hasil pencarian 

Menutup Hasil Pencarian  

 Kembali ke tampilan daftar kamus 

 

 

d. Use Case Diagram 

 
 

Gambar 1. Use case Diagram 

 

 

 

 

e. Activity Diagram 

 
Gambar 2. Activity Diagram 
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f. Class Diagram 

 
Gambar 3. Class Diagram 

 

 

g. Sequence Diagram 

 
Gambar 4. Sequence Diagram 

 

 

 

 

Evaluasi Prototype 

Pada tahap ini peneliti mengevaluasi desain prototype untuk melihat apakah prototipe 

tersebut memenuhi persyaratan.  

Setelah dievaluasi, beberapa komponen tidak memenuhi harapan, seperti: 
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Gambar 5. Evaluasi Prototipe 

 

Pada Gambar 5 Halaman utama tidak sesuai harapan karena tidak ada tejemahan dari 

bahasa Indonesia-Toraja. Hal ini akan mempersulit jika ada bahasa indonesia yang ingin 

di cari arti bahasa Torajanya. 

A. Mengkodekan Sistem 

Prototipe yang sudah dibuat dan telah disepakati akan diterjemahkan kedalam 

bahasa pemograman yang sesuai dengan menggunakan software android studio 

dan Firebase Database sebagai system manajemen basis data. 

B. Menguji Sistem 

Pengujian sistem dilakukan untuk memastikan bahwa sistem yang dibangun 

beroperasi dengan normal sesuai dengan rencana yang telah ditetapkan 

sebelumnya. Metode Black box digunakan untuk melakukan pengujian sistem. 

Black box merupakan teknik pengujian perangkat lunak yang fokus pada 

pengujian kinerja dan fungsionalitas aplikasi tanpa harus mengetahui atau 

memeriksa struktur internal sistem tersebut. 

C. Evaluasi Sistem 

Tahap ini merupakan hasil evaluasi hasil system yang peneliti lakukan saat 

melakukan pengujian system yang telah dibuat dengan pengguna. Berdasarkan 

wawancara dan hasil yang telah dilihat, dapat disimpulkan bahwa aplikasi Kamus 

Bahasa Toraja telah memenuhi harapan atau sesuai dengan yang diinginkan. 

D. Menggunakan Sistem 

Berikut adalah beberapa tampilan dari prototype yang akan ditunjukkan pada pembuatan 

prototype. 
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Gambar 6. Tampilan Halaman Utama 

Pada Gambar 6 pengguna dapat memasukkan kata dalam bahasa Toraja atau Indonesia 

yang ingin dicari artinya melalui kolom pencarian. Selain itu, pengguna juga dapat 

melihat daftar kata dalam bahasa Toraja beserta terjemahannya. 

 

    
Gambar 7. Tampilan Hasil Pencarian ditemukan 

 

Pada Gambar 7 Pengguna memasukkan kata Toraja dan Indonesia yang ingin dicari 

artinya dan saat menekan tombol cari hasil pencarian dari kata tersebut akan muncul. 
 

   
Gambar 8. Tampilan Hasil Pencarian tidak ditemukan 
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Pada Gambar 8 Jika kata yang ingin dicari tidak ada dalam list data kamus maka akan 

muncul keterangan bahwa kata Toraja dan Kata Indonesia tidak ditemukan. 

 

SIMPULAN  

 

Penelitian ini membuat aplikasi kamus bahasa Toraja menggunakan metode 

prptotipe. Aplikasi dapat digunakan sebagai media pemebelajaran bagi Masyarakat 

Toraja maupun Masyarakat launnya yang ingin belajar bahasa Toraja. Aplikasi 

menyediakan fungsi pencarian kata dari Indonesia ke Toraja maupun sebaliknya dan juga 

mengeluarkan peringatan jika kata yang dimasukkan pengguna tidak ditemukan. 
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